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Genesis 18:10-22

(10) Then one said, “I will return to
you next year, and your wife Sarah
shall have a son!” Sarah was
listening at the entrance of the tent,
which was behind him. (11) Now
Abraham and Sarah were old,
advanced in years; Sarah had
stopped having her periods. (12) And
Sarah laughed to herself, saying,
“Now that I’ve lost the ability, am I
to have enjoyment—with my
husband so old?” (13) Then יהוה said
to Abraham, “Why did Sarah laugh,
saying, ‘Shall I in truth bear a child,
old as I am?’ (14) Is anything too
wondrous for יהוה ? I will return to
you at the same season next year,
and Sarah shall have a son.” (15)
Sarah lied, saying, “I did not laugh,”
for she was frightened. Came the
reply, “You did laugh.” (16) The
agents set out from there and looked
down toward Sodom, Abraham
walking with them to see them off.
(17) Now יהוה had said, “Shall I hide
from Abraham what I am about to
do, (18) since Abraham is to become
a great and populous nation and all
the nations of the earth are to bless
themselves by him? (19) For I have

בראשית י״ח:י׳-כ״ב

עֵת֣ )י( וַיּאֹ֗מֶר שׁוֹ֣ב אָשׁ֤ובּ אֵלֶ֙יךָ֙ כָּ
רָה֥ ךָ֑ וְשָׂ תֶּ רָ֣ה אִשְׁ חַיּהָ֔ וְהִנֵּה־בֵן֖ לְשָׂ
תַ֥ח הָאהֶֹ֖ל וְה֥ואּ אַחֲרָֽיו׃ שׁמַֹעַ֛ת פֶּ
אִ֖ים רָה֙ זְקֵנִ֔ים בָּ )יא( וְאַבְרָהָם֤ וְשָׂ

רָה֔ אֹ֖רַח יּמִָ֑ים חָדַל֙ לִהְי֣וֹת לְשָׂ בַּ
הּ֣ קִרְבָּ רָ֖ה בְּ צְחַק֥ שָׂ יֽם׃ )יב( וַתִּ נָּשִׁ כַּ
֣י עֶדְנָה֔ לֵאמרֹ֑ אַחֲרֵ֤י בְלתִֹי֙ הָֽיְתָה־לִּ

וַֽאדנִֹ֖י זָקֵֽן׃ )יג( וַיּאֹ֥מֶר יְהוָֹ֖ה
רָה֜ ֶּה֩ צָחֲקָה֨ שָׂ ה ז אֶל־אַבְרָהָם֑ לָמָּ֣

י׃ לֵאמרֹ֗ הַאַף֥ אֻמְנָם֛ אֵלֵ֖ד וַאֲנִ֥י זָקַֽנְתִּ
בָ֑ר לַמּוֹעֵ֞ד לֵא֥ מֵיְהוָֹה֖ דָּ )יד( הֲיִפָּ

רָה֥ בֵֽן׃ עֵת֥ חַיּהָ֖ ולְּשָׂ אָשׁו֥בּ אֵלֶי֛ךָ כָּ
רָה֧ ׀ לֵאמֹ֛ר לאֹ֥ כַחֵשׁ֨ שָׂ )טו( וַתְּ

֥י ֣י ׀ ירֵָאָ֑ה וַיּאֹ֥מֶר ׀ לֹ֖א כִּ י כִּ צָחַ֖קְתִּ
֔ים ם֙ הָאֲֽנָשִׁ ָ ׃ )טז( וַיּקָֻמ֤וּ מִשּׁ צָחָֽקְתְּ

נֵ֣י סְדםֹ֑ וְאַבְ֨רָהָם֔ הלֵֹךְ֥ קִפ֖וּ עַל־פְּ וַיַּשְׁ
חָםֽ׃ )יז( וַיֽהוָֹה֖ אָמָ֑ר לְּ ֖ם לְשַׁ עִמָּ

ר֖ אֲנִ֥י ה֤ אֲנִי֙ מֵאַֽבְרָהָם֔ אֲשֶׁ הַמְֽכַסֶּ
הֽ׃ )יח( וְאַ֨בְרָהָם֔ הָי֧וֹ יִהְֽיהֶ֛ לְגוֹ֥י עשֶֹׂ

ֹ֖ל גּוֹייֵ֥ גָּדוֹ֖ל וְעָצו֑םּ וְנִבְ֨רְכו־ּב֔וֹ כּ
ר֨ י֗ו לְמַעַ֩ן֩ אֲשֶׁ י֣ יְדַעְתִּ הָאָרֶֽץ׃ )יט( כִּ

יתוֹ֙ אַחֲרָ֔יו נָי֤ו וְאֶת־בֵּ ֜ה אֶת־בָּ יְצַוֶּ
֣רֶךְ יְהוָֹה֔ לַעֲשׂ֥וֹת צְדָקָה֖ מְֽרוּ֙ דֶּ וְשָׁ

ט֑ לְמַעַ֗ן הָבִ֤יא יְהוָֹה֙ פָּ ומִּשְׁ
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singled him out, that he may
instruct his children and his
posterity to keep the way of יהוה by
doing what is just and right, in order
that יהוה may bring about for
Abraham what has been promised
him.” (20) Then יהוה said, “The
outrage of Sodom and Gomorrah is
so great, and their sin so grave! (21) I
will go down to see whether they
have acted altogether according to
the outcry that has reached Me; if
not, I will take note.” (22) The
agents went on from there to
Sodom, while Abraham remained
standing before .יהוה

ר֖ עָלָיֽו׃ )כ( בֶּ ר־דִּ עַל־אַבְרָהָם֔ אֵת֥ אֲשֶׁ
וַיּאֹ֣מֶר יְהוָֹה֔ זַעֲקַת֛ סְדֹ֥ם וַעֲמרָֹה֖

י֥ כָבְדָה֖ מְאֹֽד׃ אתָ֔ם כִּ ה וְחַטָּ֨ י־רָבָּ֑ כִּ
צַעֲקָתָהּ֛ )כא( אֵרְֽדָה־נָּא֣ וְאֶרְאֶה֔ הַכְּ

לָ֑ה וְאִם־לאֹ֖ ֥אָה אֵלַ֖י עָשׂוּ֣ ׀ כָּ הַבָּ
֔ים ם֙ הָאֲֽנָשִׁ ָ פְנוּ֤ מִשּׁ אֵדָֽעָה׃ )כב( וַיִּ
וַיּלְֵכוּ֖ סְדמָֹ֑ה וְאַ֨בְרָהָם֔ עוֹדֶנּ֥וּ עמֵֹ֖ד

לִפְנֵי֥ יְהוָֹהֽ׃

○ What strikes you about this text?
○ How does the story transition from Avraham and Sarah in the tent to Sodom and Gomorrah?

Rashi on Genesis 18:17:2

(2) עושהאניאשר WHAT I AM DOING
in Sodom. It is not proper for Me to
do this thing without his
knowledge. I gave him this land and
these five cities therefore are his —
as it is said, (10:19) “And the
territory of the Canaanites was from
Sidon … as thou goest towards
Sodom and Gommorah etc.” I called
him Abraham, the father of a
multitude of nations; should I
destroy the children without
informing the father who loves me?

רש"י על בראשית י״ח:י״ז:ב׳

סְדוֹם. לאֹאשר אני עושה)ב( בִּ
לּאֹ בָר זֶה שֶׁ יפֶָה לִי לַעֲשׂוֹת דָּ

י לוֹ אֶת הָאָרֶץ עְתּוֹ. אֲנִי נתַָתִּ מִדַּ
לּוֹ הֵן, לוּ שֶׁ ין הַלָּ רַכִּ ה כְּ ָ הַזאֹּת, וַחֲמִשּׁ
ידןֹ בּאֲֹכָה נַעֲנִי מִצִּ בולּ הַכְּ נֶּאֱמַר: גְּ שֶׁ

סְדמָֹה וַעֲמרָֹה וְגוֹ' )בראשית י'(.
קָרָאתִי אוֹתוֹ אַבְרָהָם – אַב הֲמוֹן

נִים וְלאֹ אוֹדִיעַ מִיד אֶת הַבָּ גּוֹיִם, וְאַשְׁ
הואּ אוֹהֲבִי? לָאָב, שֶׁ
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(Genesis Rabbah 49:2)

Or HaChaim on Genesis 18:17:1

(1) אתמאברהםאניהמכסהאמרוהשם
עשהאניאשר G'd had said: "Should

I conceal from Abraham what I am
about to do?" G'd chose the word
המכסה deliberately. Abraham noted
that the third angel had a mission
which had so far not been revealed
to him, in contrast with the missions
of the other two angels which had
become manifest to him already.
One had come to heal him and the
other to tell Sarah about her
impending motherhood. Moreover,
when the angels departed from him,
Abraham noticed that two of them
walked in the direction of Sodom.
Abraham accompanied those two
angels to see them off. He realised
that these angels still had a mission
to perform on earth, something
which had been concealed from
him. Abraham would become aware
of those angels' mission after the
event. G'd was concerned lest he
would feel badly in retrospect if He
would not now take him into His
confidence. Our sages (Tanchuma
item 5 on our portion) state that the
reason G'd decided to take Abraham
into His confidence was because
Abraham entertained doubts about

אור החיים על בראשית י״ח:י״ז:א׳

. טעםוה' אמר המכסה וגו')א(
אומרו לשון זה המכסה. להיות כי
ראה אברהם מלאך הג' כי בא על

דבר לעולם ולא נודע לו הדבר כמו
שידע בפעולות ב' המלאכים הא'

בא לרפאות ואחד לבשר שרה.
ועוד בלכתם מעמו ראה כי ב' מהם

שמו פניהם דרך סדום ואברהם
הולך עמם לשלחם הרי זה רואה

שיש להם עשות דבר ומכוסה ממנו
המכסה אניהמעשה לזה אמר ה'

פי' קודםמאברהם אשר אני עושה
עשותו. ורז"ל אמרו )תנחומא(

שהי' בלב אברהם על מי המבול
למה לא תלה ה' להם בזכות

הצדיקים שהיו בהם, ולפי דבריהם
פי'אשר אני עושהיכוין לומר

אשר אני רגיל לעשות כי אין אני
מאבד אומה אלא אם אין בה

צדיקים:
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the justice of G'd having brought on
the deluge. He found it impossible to
believe that there had not been at
least ten or twenty righteous people
at that time. In his opinion G'd
should have suspended judgment
on their account. The words אניאשר
עושה then mean: "as I am used to
do," i.e. I do not destroy a nation
unless there are no righteous people
left.

Daat Zkenim on Genesis 18:17

(1) גדוללגוייהיההיואני...ואברהםהמכסה ,
“how can I conceal from
Avraham...seeing that he will
develop into a great and important
nation?” G–d would not have
revealed the future to Avraham
except for the fact that he had a
future way beyond his physical
death. What difference would it
then have made if he knew about
the fate of Sodom and what had
caused it? Seeing that Avraham
would become a witness to My
exacting retribution from sinners,
(even when I do not bring on
another deluge) he will be not only
be telling his offspring about it, but
use his first hand knowledge as a
reason to impress them with the fact
that G–d not only knows what goes
on here on earth, but reacts to it

דעת זקנים על בראשית י״ח:י״ז

המכסה אני וגו' ... ואברהם)א(
אמר אילו לא היה עתידהיו יהיה.

להוליד בנים לא הייתי מגלה לו
משפט סדום כי לאדם שימות בלא

בנים שיצוה אותן לשמור דרך ה'
ולקבל שכר מה לו לגלות

משפטים. אבל אברהם היו יהיה
וגו' כי ידעתיו וגו'. ולפי שיהיה לגוי
גדול אגלה לו דין של סדום כי יודע

אני בו כי למען דין שאעשה
ברשעים הללו יצוה את בניו

לשמור דרך ה' ולעשות צדקה
למען הביא ה' וגו'.ומשפט: )ב(

ויזכו לירש את הארץ שאם לא יהיו
שומרים משפט וצדקה לא יזכו לזה:
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appropriately at a time of His own
choosing. Only by paying heed to
that knowledge will they live to
inherit the land of the Canaanites
who will then share the fate of
Sodom more or less, [their land not
being destroyed. Ed.]  (2) Unless his
descendants were to practice justice
and righteousness, they would not
inherit that land.
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